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明日も気温が高くなりそう　熱中症に気をつけて
猛暑日 もうしょび 非常に暑い日 extremely hot day

熱中症 ねっちゅうしょう
暑さによって体が健康を損
なうこと

heat stroke

気温 きおん 空気の温度 temperature

エアコン えあこん 空調装置 air conditioner

明日 も 暑く なり そう です 。

The phrase 'なり そう です' indicates a prediction or assumption about the

future. Here, it is used to express that 'it seems' or 'is likely to become' hot

tomorrow. The word 'も' functions as 'also', suggesting continuity from the

current situation.

イスラエルとイランとの間で攻撃が続いている
攻撃 こうげき 敵に対して攻めること。 Attack

市民 しみん
国や地域に住んでいる人々
。

Citizen

亡くなる なくなる 死ぬこと。 To pass away

けが けが 体に傷や痛みがある状態。 Injury

この 攻撃 で 、 イラン と イスラエル では 、
たくさんの 市民 が 亡くっ たり 、 けが を し
たり して います。

The structure '亡くっ たり' means 'have died' (with 'たり' indicating a list of

actions), and 'けがをし たり' means 'have been injured'. The phrase 'して

います' shows that these actions are ongoing. The use of 'で' implies that these

events were a result of the attack, and the part 'イラン と イスラエル では'

specifies the locations where these effects are occurring.
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災害のときペットと避難するための勉強会
地震 じしん 地面が揺れること。 Earthquake

避難 ひなん 安全な場所に逃げること。 Evacuation

災害 さいがい
自然や人間の事故によって
起こる悪い出来事。

Disaster

ペット ぺっと
飼い主が家で飼っている動
物。

Pet

役所 の 人は 「 避難所 に は ペット の 食べ物
や 水 、 薬 など が あり ませ ん。

The phrase 'ありませ ん' is the negative form of 'ある' (to exist), which indicates

that something does not exist. Here, it's stating that items like pet food, water,

and medicine are not available at the evacuation center ('避難所'). The clause

'に は' specifies the location ('避難所') and the context ('ペット の 食べ物 や 水

、 薬 など') about what is not available.

20万本の「花しょうぶ」が咲いた
花しょうぶ はなしょうぶ

アヤメ科の花の一種で、特
に美しい花を咲かせる。

Iris, a type of beautiful
flower.

咲く さく 植物が花を開くこと。
To bloom; for a flower to
open.

驚く おどろく
予想外のことに対してびっ
くりする。

To be surprised; to be
astonished.

きれい きれい
美しい、または清潔なこと
。

Beautiful; clean.

思っ た より たくさんの 花 が 咲い て い て
驚き ました 。

The phrase '思っ た より' means 'than I thought', 'たくさんの' means 'a lot of',

and '咲い て い て' uses the continuous form to say 'are blooming'. '驚き ました'

is the past form of '驚く', meaning 'was surprised'. This sentence expresses

that the speaker was surprised by the amount of flowers blooming compared

to their expectations.
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